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1.1 À PROPOS DE CE MANUEL
Ce manuel contient des informations importantes et indispensables à l’installation 
correcte des chargeurs de la série LITE et de leurs accessoires.

VELTIUM détient la propriété intellectuelle de ce manuel et des images qui y sont 
contenues et se réserve le droit d’en modifier le contenu sans avoir à mettre à jour 
les manuels précédents. Ce manuel ne pourra pas être reproduit par des tiers sans 
son autorisation expresse. Il est mis à la seule disposition des utilisateurs.

Il est interdit de copier, diffuser et divulguer, en partie ou totalement, ce document, 
de le mettre à la disposition de tiers et en particulier d’entreprises concurrentes, 
sans l’autorisation préalable de VELTIUM.

Les images de ce manuel sont fournies uniquement à des fins d’information et n’ont 
aucune validité contractuelle.

Le manuel original est rédigé en espagnol. La traduction du manuel original aux 
différentes langues a pour but de clarifier son contenu. En cas de divergence entre le 
document traduit et l’original, c’est la version originale qui prévaudra.

1.2 GARANTIE
VELTIUM garantit ce produit et ses accessoires contre tout défaut d’ordre matériel 
et issu du processus de fabrication pendant une période de 3 ans à compter de la 
date d’achat. Durant cette période, VELTIUM réparera ou remplacera tout produit 
défectueux. En cas de réparation ou de remplacement, le délai de garantie des 
nouveaux éléments sera de 6 mois ou du temps de garantie restant des composants 
originaux s’il est supérieur. La garantie sera annulée dans les cas suivants :

•	 Défauts ayant pour origine un accident, une utilisation ou une maintenance 
inappropriée ou une usure normale.

•	 Remplacement, modification ou incorporation de toute pièce sans autorisation.

•	 Installation, réparation ou démontage de l’équipement par du personnel non 
autorisé.

1- BIENVENUE 
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1.3 MESURES DE SÉCURITÉ
L’installation du chargeur doit uniquement être réalisée par du personnel qualifié 
conformément aux normes locales applicables.

•	 On utilisera l’équipement suivant les paramètres et les conditions stipulés au 
point 4, “CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS”.

•	 On procèdera à une inspection visuelle de l’équipement avant son installation. Si 
vous détectez des pannes, des cassures, des salissures ou de l’humidité, contactez 
le distributeur.

•	 Les utilisateurs portant des implants médicaux électroniques devront prendre les 
précautions nécessaires et  consulter un médecin sur les effets du processus de 
charge sur l’implant.

•	 Ne pas retirer, éliminer ni endommager les autocollants ou étiquettes adhésives 
de l’équipement.

•	 Ne pas piétiner, cogner ou laisser tomber le câble de charge ni le connecteur.

•	 Ne jamais et sous aucune circonstance tendre au maximum le câble de charge.

•	 Ne pas utiliser de rallonges ni d’adaptateurs pour le câble de charge.

•	 Le chargeur doit être à tout moment raccordé à la prise de terre de l’installation.

•	 Ne pas installer le chargeur à proximité de matières inflammables, explosives ou 
combustibles, de produits chimiques ou de solvants, de canalisations de gaz, de 
sorties de vapeur, de radiateurs ou de batteries.

•	 Ne pas installer le chargeur dans des zones susceptibles d’être inondées, 
d’humidité élevée ou en contact avec l’eau.

•	 Avant l’installation du chargeur, il sera nécessaire de s’assurer que la surface 
de montage est apte à supporter les efforts mécaniques associés au poids du 
chargeur et à son utilisation.

•	 Cet équipement sera relié en permanence au réseau d’alimentation électrique 
AC.

•	 La ligne d’alimentation électrique doit être raccordée à une installation existante 
et dotée des protections nécessaires conformément à la réglementation locale.

•	 L’installation doit comporter un disjoncteur magnétothermique dont le calibre 
est égal au courant de sortie maximal du chargeur.

•	 L’installation doit comporter un interrupteur différentiel de 30 mA, de type A ou 
B, conformément à la réglementation locale.

1- BIENVENUE 
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2.1 IDENTIFICATION DU CHARGEUR
Le modèle du chargeur est visible sur la façade de l’appareil (LITE Zero, Uno ou Kubo) 
et figure également sur l’étiquette fixée sur le côté du chargeur.

2- AVANT DE COMMENCER
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2.2 ÉLÉMENTS COMPRIS DANS L’EMBALLAGE

ÉLÉMENT QUANTITÉ

LITE Zero, Uno, Kubo

Chargeur LITE 1

Douille 1

Vis 4,8 x 38 1

Vis 4,8 x 90 3

Cheville mur SX 8 x 40 4

Cache 3

Bouchon obturateur 1

Virole creuse pour sertissage de câbles de 6 mm2 3 (Zero, Uno) - 5 (Kubo)

Étiquette ACCESS CODE de rechange 1

Gabarit de montage* 1

Support câble de charge 1

2.3 ACCESSOIRES OPTIONNELS

ÉLÉMENT QUANTITÉ

STAND

STAND 1

Vis M5 x 12
1 (STAND simple)
2 (STAND double)

Vis M5 x 70
3 (STAND simple)
6 (STAND double)

CURVE

CURVE 1

Bride 1

APPAREIL DE MESURE MONOPHASÉ

Appareil de mesure d’énergie monophasé Inepro PRO2-Mod  1

APPAREIL DE MESURE TRIPHASÉ

Appareil de mesure d’énergie triphasé Inepro PRO380-Mod 1

2- AVANT DE COMMENCER

* Si nécessaire, vous pouvez aussi télécharger le gabarit de montage depuis ce lien et l’imprimer au format DIN A3.

https://www.veltium.com/docs/LITE_INSTALLATION_TEMPLATE.pdf
https://www.veltium.com/docs/LITE_INSTALLATION_TEMPLATE.pdf
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2.4 OUTILS NÉCESSAIRES

 LITE (Zero, Uno, Kubo)

Perceuse

Foret de 8 mm

Tournevis Phillips PH2

Marteau

Crayon ou feutre

STAND

Clé

Clé Allen ou hexagonale de 4 mm

CURVE

Tournevis plat de 3,2 mm

APPAREIL DE MESURE MONOPHASÉ ET APPAREIL DE MESURE TRIPHASÉ 

Tournevis plat 2 mm

Tournevis PZ 2

2- AVANT DE COMMENCER
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3- INSTALLATION

1 VÉRIFIER L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

On s’assurera que le courant est coupé au point d’installation du chargeur.

2 VÉRIFIER LES RACCORDEMENTS

On vérifiera qu’on dispose du câblage électrique nécessaire pour l’alimentation du 
chargeur au point d’installation.

OPTIONNEL : Si vous allez également installer un dispositif CURVE, vérifiez que vous 
disposez aussi du câblage issu de ce dispositif. Pour plus d’information, voir point 3.2 
«INSTALLATION DU DISPOSITIF CURVE»

OPTIONNEL : Si vous allez connecter le chargeur à un équipement de communications 
(modem, router, switch...), vérifiez que vous disposez aussi du câble Ethernet issu de 
ce dispositif. Pour plus d’information, voir point 3.5 «CONNEXION DU CHARGEUR À 
UN ÉLÉMENT DE COMMUNICATIONS».

3.1 INSTALLATION DU CHARGEUR LITE ZERO/UNO/KUBO

3 OPTIONNEL : INSTALLATION DE L’ÉLÉMENT STAND

Si l’installation de l’élément STAND était nécessaire pour l’ancrage du chargeur au 
sol, voir point 3.4 «INSTALLATION DE L’ÉLÉMENT STAND».
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3- INSTALLATION

Placer le gabarit dans la position souhaitée, en comptant environ 1,2  m entre la 
référence horizontale et le sol.

4 PLACER LE GABARIT

1,2 m

Sol

Hauteur connecteur

Il est recommandé d’utiliser un niveau pour s’assurer que le gabarit est 
parfaitement nivelé.



10
MANUEL 

D’INSTALLATION

5 PRÉPARER LES RACCORDEMENTS

On réalisera les actions suivantes en suivant les indications du gabarit :

1.	 Placer la conduite pour le câblage électrique à la hauteur indiquée.

2.	 Couper et peler les câbles à la longueur recommandée.

3.	 Placer les viroles.

Virole creuse 
pour sertissage 

de 20 mm5,5 cm

Conduite 
alimentation

25 cm

Lite Zero/Uno

Virole creuse 
pour sertissage 

de 20 mm5,5 cm

Conduite 
alimentation

25 cm

Lite Kubo

Utiliser dans tous les cas un outil approprié (pince à sertir) pour éviter de 
mauvais raccordements qui pourraient provoquer des surchauffes aux 
bornes.

3- INSTALLATION
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3- INSTALLATION

6 PRÉPARER L’INSTALLATION DU CHARGEUR

1.	 Marquer les trous à réaliser.

2.	 Percer les trous.

3.	 Placer les chevilles.

Placer la vis de la partie supérieure et l’ajuster jusqu’à ce qu’elle butte contre la douille.

7  PLACER LA VIS SUPÉRIEURE

8 mm

1

2

3

Montage au mur : Vis 4,8 x 38

Montage en mode STAND : Vis M5 x 12

Dans le cas du STAND, utiliser les vis fournies dans l’emballage.
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Raccorder les bornes du câble d’alimentation aux points correspondants du 
chargeur.

8  RACCORDER LE CHARGEUR

•	 OPTIONNEL  : Si vous allez également installer un dispositif CURVE, 
raccordez le câblage issu de ce dispositif. Pour plus d’information, voir 
point 3.2 «INSTALLATION DU DISPOSITIF CURVE».

•	 OPTIONNEL  : Si vous allez connecter le chargeur à un équipement de 
communications (modem, router, switch...), raccordez le câble Ethernet 
issu de ce dispositif. Pour plus d’information, voir point 3.5 «CONNEXION 
DU CHARGEUR À UN ÉLÉMENT DE COMMUNICATIONS».

Neutre

Phase 1
Phase 2

Phase 3
Terre

Neutre

Phase 1

Terre

LITE Zero/Uno LITE Kubo

Vérifier que toutes les vis des bornes sont bien serrées pour assurer 
un contact efficace des éléments actifs du conducteur.

3- INSTALLATION
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OPTIONNEL : INSTALLATION DU DISPOSITIF CURVE (ZERO/UNO)

Si l’installation de l’élément CURVE était nécessaire, voir point 3.2 «INSTALLATION DU 
DISPOSITIF CURVE».

9 

OPTIONNEL : INSTALLATION DE L’APPAREIL DE MESURE 
MONOPHASÉ OU TRIPHASÉ (UNO/KUBO)

Si l’installation de l’APPAREIL DE MESURE MONOPHASÉ OU TRIPHASÉ était nécessaire, 
voir point 3.3 «INSTALLATION DE L’APPAREIL DE MESURE MONOPHASÉ ET TRIPHASÉ».

10

OPTIONNEL : CONNEXION DU CHARGEUR À UN ÉLÉMENT DE 
COMMUNICATIONS

Si la connexion du chargeur à un élément de communications était nécessaire, voir 
point 3.5 «CONNEXION DU CHARGEUR À UN ÉLÉMENT DE COMMUNICATIONS ».

11

Suspendre le chargeur à la douille de la vis supérieure.

SUSPENDRE LE CHARGEUR À LA DOUILLE12

3- INSTALLATION
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FIXER LE CHARGEUR AU MUR

1.	 Placer les trois vis dans la partie inférieure du chargeur et les serrer très fort.

2.	 Recouvrir les trois vis avec les caches.

INSTALLER LE SUPPORT DU CÂBLE DE CHARGE

1.	 Marquer sur le mur les trous à réaliser.

2.	 Percer les trous.

3.	 Placer les chevilles.

8 mm

1

2

3

13

14

FRONTAL

Montage au mur : Vis 4,8 x 90

Montage en mode STAND : Vis M5 x 70

1

2

3- INSTALLATION
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15 ALIMENTATION ÉLECTRIQUE DU CHARGEUR

Fermer l’élément de coupure du circuit électrique qui alimente le chargeur.

4.  Placer les vis.

3- INSTALLATION
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3- INSTALLATION

3.2 INSTALLATION DU DISPOSITIF CURVE
 

 
 
 

1.	 Sélectionnez le circuit sur lequel vous souhaitez installer le dispositif CURVE. 

 

 
 
 
 

2.	 Installez le dispositif CURVE sur la phase active du circuit où vous souhaitez prendre 
la mesure (circuit général ou de la maison).

Câbles de raccordement au chargeur

Phase active

À la sortie du compteur En dérivation de la maison

Le dispositif CURVE est conçu pour son utilisation avec le chargeur 
LITE Zero et le chargeur LITE Uno.

Le fonctionnement du dispositif CURVE est indépendant du sens du 
courant de la phase active qui le traverse.

CURVE
TABLEAU 
GÉNÉRAL

TABLEAU 
CHARGEUR

Garage 
communautaire

Logement 
individuel

COMPTEUR
Puissance 
souscrite

Puissance 
maison

Puissance 
véhicule 
électrique

TABLEAU 
GÉNÉRAL

TABLEAU 
GÉNÉRAL

Puissance 
maison

COMPTEUR
Puissance 
souscrite

COMPTEUR
Puissance 
souscrite

Puissance 
véhicule 
électrique TABLEAU 

CHARGEUR
TABLEAU 
CHARGEUR
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3.	 Fixez le dispositif CURVE au câble en utilisant la bride.

Bride de fixation

4.	 Tendre un câble à deux fils de 1,5 mm entre le dispositif CURVE et le chargeur.

5.	 Peler 8 mm de câble sur chaque fil et raccorder aux bornes du dispositif CURVE.

8 mm

 

6.	 Peler 8 mm de câble sur chaque fil et raccorder le dispositif CURVE au chargeur sur 
les broches indiquées.

LITE Zero LITE Uno
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3- INSTALLATION

3.3 INSTALLATION DE L’APPAREIL DE MESURE MONOPHASÉ ET 
TRIPHASÉ

1.	 Sélectionnez le circuit sur lequel vous souhaitez installer L’APPAREIL DE MESURE.

 

 
 
 

2.	 Installez l’appareil de mesure à proximité du circuit à mesurer.

 

L’appareil de mesure d’énergie est conçu pour son installation sur un 
rail DIN de 35 mm.  

 

3.	 Pelez les câbles d’alimentation au maximum 14 mm.
Section maximale de câble : 25 mm² (câble souple) et 35 mm² (câble rigide).

À la sortie du compteur 
Contrôle de charge et Charge Solaire

En dérivation de la maison
Contrôle de charge 

TABLEAU 
GÉNÉRAL

TABLEAU 
GÉNÉRAL

APPAREIL 
DE MESURE 
D’ÉNERGIE

APPAREIL 
DE MESURE 
D’ÉNERGIE

TABLEAU 
CHARGEUR

TABLEAU 
CHARGEUR

Puissance 
maison

Puissance 
maison

COMPTEUR
Puissance 
souscrite

COMPTEUR
Puissance 
souscrite

COMPTEUR
Puissance 
souscrite

Puissance 
véhicule 
électrique

Puissance 
véhicule 
électrique

APPAREIL 
DE MESURE 
D’ÉNERGIE

TABLEAU 
GÉNÉRAL

TABLEAU 
CHARGEUR

Garage 
communautaire

Logement 
individuel
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3- INSTALLATION

Appareil de mesure monophasé Appareil de mesure triphasé

Raccorder bornes 10 (A) et 11 (B) Raccorder bornes 22 (A) et 23 (B)

•	 L1, L2, L3 : Lignes de phase
•	 N : Neutre

Appareil de mesure monophasé Appareil de mesure triphasé

OUTIN

4 6

31

OUT

IN

L1 L2

L2L1

L3 N

NL3

4

1

6

3

18

10

19

11

20

12

21

13
A

COM

B

L1 L2

L2L1

L3 N

NL3

18

10

19

11

20

12

21

13

22

14

23

15

24

16

25

17

A

COM

B

4.	 Placez les contacts des câbles d’alimentation sur l’appareil de mesure d’énergie et 
ajustez les vis.

Le raccordement incorrect ou incomplet au réseau électrique ou à 
d’autres bornes pourrait compromettre le fonctionnement du dispositif 
ou l’abîmer.

5.	 Peler 8 mm des câbles RS485 et les raccorder à l’appareil de mesure et au chargeur.

  Recommandation : Utiliser une paire torsadée d’une section minimale 
de 0,5 mm².
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3- INSTALLATION

LITE Uno

LITE Kubo

Raccorder la borne A de l’appareil de mesure à la borne A du chargeur 
et la borne B de l’appareil de mesure à la borne B du chargeur.
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3.4 INSTALLATION DE L’ÉLÉMENT STAND
1.	 Préparer les ancrages au sol pour l’élément STAND conformément à la figure, en 

utilisant toujours des composants M12. 

20,5 cm

15,5 cm

2.	 Démonter la pièce supérieure de l’élément STAND pour pouvoir accéder à l’intérieur 
creux.

3- INSTALLATION
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3- INSTALLATION

3.	 Placer l’élément STAND à proximité de la sortie de câbles, au sol, et passer les 
câbles d’alimentation électrique et les câblages auxiliaires (pour la connexion 
d’autres dispositifs) à travers l’espace intérieur depuis la partie inférieure pour les 
faire ressortir par les trous correspondants. 

Câblage auxiliaire

Câblage électrique

4.	 Fixer l’élément STAND au sol.
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5.	 Monter le chargeur sur l’élément STAND. Suivre les points 8 à 12 des instructions 
de montage du chargeur. 
 

 

 

6.	 Remonter la pièce supérieure de l’élément STAND. 

3- INSTALLATION

Les vis à utiliser dans ce cas doivent être appropriées à l’élément 
STAND et non celles fournies avec le chargeur.

Comme dans ce cas, l’alimentation électrique du chargeur ne se fera pas 
par le côté, il sera nécessaire d’obturer cet accès en utilisant le bouchon 
obturateur fourni avec le chargeur.



24
MANUEL 

D’INSTALLATION

3.5 CONNEXION DU CHARGEUR À UN ÉLÉMENT DE COMMUNICATIONS
Les modèles LITE Uno et Kubo disposent de deux prises pour la connexion au réseau 
local qui permettent de :

•	 Connecter le chargeur à un équipement de communications (modem, router, 
switch...).

L’équipement de communications peut se connecter sur l’une ou 
l’autre des deux prises du chargeur, indistinctement.

3- INSTALLATION
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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4- CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

4.1 CHARGEURS

LITE Zero LITE Uno LITE Kubo

Fonctionnelles

Standard et mode de charge CEI 61851-1 Ed 3.0 Mode 3

Interface utilisateur App VELTIUM et Espace Client du site web www.veltium.com

Indication de statut Voyant LED multicolore

Mesure de la consommation Compteur intégré avec mesure directe

Contrôle d’accès

•	 Libre
•	 Proximité
•	 Manuel

Contrôle statique de la charge Individuel pour chaque chargeur

Contrôle dynamique de la charge Avec l’accessoire CURVE

Avec accessoire CURVE, 
Appareil de mesure 

monophasé ou Appareil 
de mesure triphasé.

Avec Appareil de 
mesure triphasé

Programmation de la recharge Oui

Nombre de V.É. pouvant recharger 
simultanément

1

Intégration d’énergie photovoltaïque Non Oui (Mode Solaire/Mode Mixte)

Électriques

Fréquence 50 - 60 Hz

Intensité maximale (par phase) 32 A

Alimentation Monophasée (P+N+T) Triphasée (3P+N+T)

Tension AC 230 V AC 400 V

Puissance maximale de sortie 7,4 kW 22 kW

Nombre de connecteurs 1

Types de connecteurs Câble intégré type 1/2 Câble intégré type 2 

Sécurité

Coupure de courant Relais à verrouillage de 80 A

Protection contre les chocs électriques Classe II

Détection de contacts soudés sur les relais  Oui

Détection présence prise de terre Oui

Détection raccordement correct alimentation Monophasée Triphasée

Détection de fuites de courant continu Non 6 mA
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LITE Zero LITE Uno LITE Kubo

Communications

Bluetooth BLE 4.2

Wi-Fi Non 802.11 b/g/n   

Ethernet Non 2 x RJ45

Mécaniques

Matériau ASA-PC ignifuge (V0) 

Type d’ancrage
•	 Mur
•	 Sol avec l’accessoire STAND

Hauteur (mm) 365

Largeur (mm) 220

Profondeur (mm) 105

Poids (câble de charge de 5  m/7  m 
compris)

3,75 kg/4,35 kg 4,35 kg/ 4,95 kg

Indice IP IP54

Indice IK IK10

Support connecteur
(pour équipement avec câble intégré)

Intégré dans l’équipement

Longueur câble
(pour équipement avec câble intégré)

•	 5 mètres
•	 7 mètres

Support de câble de charge (mm) 138 x 120 x 45

Bornier alimentation
Accessible depuis l'extérieur (ne requiert pas l’ouverture de l’équipement durant 

l’installation)

Section maximale câble d’alimentation 16 mm2

Couleur
•	 Blanc
•	 Noir

Environnementales

Apte pour utilisation en extérieur Oui

Température de fonctionnement De -25 à 40 °C

Température de stockage De -25 à 60 °C

4- CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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4- CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

220 mm

365 mm

105 mm

13
8 

m
m

45 mm

120 mm

DIMENSIONS
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4.2 ACCESSOIRES

STAND

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Fonctionnelles

Nombre de chargeurs STAND simple 1

Nombre de chargeurs STAND double 2

Mécaniques

Matériau Acier laqué

Dimensions STAND simple (mm) 1400 x 283 x 240

Dimensions STAND double (mm) 1400 x 310 x 350

Poids STAND simple 25 kg

Poids STAND double 26,5 kg

310 mm 350 mm

ST
AN

D
 d

ou
bl

e

1400 mm

180 mm

283 mm 240 mm

ST
AN

D
 s

im
pl

e

1400 mm

250 mm 180 mm

120 mm

120 mm

250 mm

4- CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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CURVE

27 mm48 mm

57 mm

22 mm

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Électriques

Intensité maximale mesurable 63 A

Mécaniques

Dimensions (mm) 48 x 57 x 27

Matériau PC/ABS V0

Section maximale câble à mesurer 25 mm2

Câble de raccordement au chargeur 2 x 1,5 mm2

4- CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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APPAREIL DE MESURE MONOPHASÉ

4- CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Mécaniques

Dimensions (mm) 141,5 x 35,8 x 63

Montage Rail DIN

Électriques

Alimentation Monophasée (P+N) 

Courant maximal 100 A

Tension 230 V AC

Fréquence 50 ± 10 % Hz

Section du câble 25 mm² (souple), 35 mm² (rigide)

Certification MID

Communications

Type de Bus RS485

Protocole MODBUS RTU

Longueur maximale de câble 1 000 m

Section des câbles Paire torsadée 0,5 mm²

*Images extraites des manuels d’Inepro
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MANUEL 

D’INSTALLATION

APPAREIL DE MESURE TRIPHASÉ

4- CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Mécaniques

Dimensions (mm) 141 x 70 x 63 

Montage Rail DIN

Électriques

Alimentation Triphasée (3P+N)

Courant maximal 100 A

Tension 3 x 220 / 400 V AC

Fréquence 45 - 60 Hz

Section du câble 25 mm² (souple), 35 mm² (rigide)

Certification MID

Communications

Type de Bus RS485

Protocole MODBUS RTU

Longueur maximale de câble 1 000 m

Section des câbles Paire torsadée 0,5 mm²
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